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The Director-General received on 20 September 1949 a joint 

memorandum from delegations of the National Health Services and the 

Central Statistical Bureaux of Finland, Denmark/ Norway and Sweden 

submitting a request that WHO compile and publish a Latin Alpha-

betical Index as a supplement to the
 1

Manual of the International 

Statistical Classification of Diseases, Injuries and Causes of Death
1

. 

The pertinent part of the memorandum reads : 

"Delegates from the National Health Services and the Central 
Statistical Bureaux of the Scandinavian countries (viz. Sweden, 
Norway^ Finland, Denmark) have met for consultation in Copenhagen 
to discuss ways and means of introducing the morbidity and 
mortality nomenclature from the Paris Conference of 1948 in their 
respective countries. It has been resolved to use the full list 
for mortality statistics as soon as feasible， but we must point 
out that this will not be possible, so long as we do not have an 
alphabetical list of diagnoses with code numbers

}
 and so lóng as 

this list has not been translated into Latin." 

The following information is relevant to this matter. 

1. Present WHO provisions concerning the International Classification 

WHO is issuing a two volume
 1

Manual
1

 prepared by the appropriate 

Expert Committee• Volume 1 of the
 1

Manual
1

 incorporates the Inter-

national Classification, together with principles and rules guiding its 

application» Volume 2 is an Alphabetical Index of diagnostic terms 

with the number of the corresponding titles of the classification. The 

'Manual
1

 is.being published in three languages； in both the official 

languages and in Spanish, as resolved by the First World Health Assembly。
1 
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Both volumes of the 'Manual* are already available in English: 

Volume 1 is now being printed in French and Spanish to be followed later 

by an Index in these languages. The English, French or Spanish-speakingf 

countries are able to apply the International version as such. Other | 

countries not able to utilize either the English, French or Spanish 

edition find it necessary to prepare for their own use National adapt-

ations based on the International Manual. It is the opinion of the 

statistical administrations of the latter countries .that the present WHO 

provisions should be supplemented by a Latin Index to serve those nations 

accustomed to Latin-medical terminology. Beside the countries mentioned, 

in the above request, statisticians of other European countries 

(Czechoslovakia, Hungary, Iceland, the Netherlands) have also stressed, 

on various occasions, the usefulness of an International Latin Index. 

2. Structure and content of Latin Index 

The supplementary Latin Index to the 'Manual
1

 should be considered as 

an additional coding aid for the benefit of those countries using Latin or 

Latin Greek medical "terminology. It should consist of an alphabetical 

list of medical terms with the code numbers of the International Classi-

iication attached so as to enable straight coding of diagnoses as they 

actually appear on medical records and death certificates. With this 

particular purpose in mind the supplementary Index is not to be a Latin 

adaptation of all terms given in the English Index but only of such terms 

as can be matched by a Latin equivalent in common usage. 

3. Role of WHO 
“ i 

The functioh of WHO in this project should be only that of a co-

ordinating and publishing agency compiling the Index from lists of terms 

supplied by the countries using Latin Medical terminology. In order to 

avoid unnecessary duplication, it seems expedient that an initial list of 

.Latin medical terms in common usage be prepared jointly by medical 

statisticians of the countries chiefly concerned. (Scandinavian); that this 

list be circulated by WHO to other likely interested countries for 

comments and suggestions, and be ultimately used in the compilation of 

the Index. 
A

 statement of estimated expenditure during 1950 for this proposal 

is attached (Annex I). 
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ANNEX 

Estimated Cost of Publishing a ‘ 

Latin Index 

• to the 

Manual of International Statistical Classification 

of Diseases, Injuries and Causes of Death 

US $ 

Short-term Consultants (10 months) 6,000 

Travel 500 

Printing (see EB5/44 p.126, 133) 1,700 

TOTAL 83200 


